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ٓا ا نُشُُُوزًاً اََوْْ اِِعْْرََاضًاً فََلَاا جُُنََاحََ عََلَيَْْهِِمَٓ� اَََةٌٌ خََافََتْْ مِِنْْ بَعَْْلَِِهَ اَِِوَنِِ امْْرَ  
 ۜ حَّۜ�� ُ نَْْ�فُُسُُ الشُّ� اَُوَحُْْضِِرََتِِ الْاَ لْْحُُ خََيْْرٌۜ�ۜ  ُ الصُّ� ا صُُلْْحًۜاۜ َوَ ا بَيَْْنَهََُُمَ اََنْْ يُصُْْلَِِحَ

لَُمَوَُنَ خََب۪۪رًياً ﴿128﴾ ا تَعَْْ َ كََاَنَ بَِِمَ َ اللّٰهَ�� تَتََّ�قَُُوا فَاَِِنَّ� اَِِوَنْْ تُحُْْسِِنُوُا َوَ
128 Eğer bir kadın, kocasının kurulu aile düzenini 

bozmasından yahut kendisine ilgisiz davranmasından 
endişe ederse, boşanmaksızın aralarında bir anlaşma 
yaparak evliliklerini devam ettirmelerinde, sosyal ilişki-
lerini yeniden düzenlemelerinde, geliştirmelerinde onla-
ra gü-nah yoktur. Sulh, ayrılmaktan ve geçimsiz ya-şa-
maktan daima hayırlıdır. Nefisler ihtiraslı davranmaya 
her zaman hazırlıklıdır.
Eğer iyiliği, iyi niyetleri, dinin, ahlâkın ve kamu vicda-

nının emirlerini, devamlı davranışlarınıza, ilişkilerinize, 
görevlerinize, hayatınıza yansıtan, samimiyetle ibadet 
eden, aktif olarak iyiliğe, iyi uygulamaya, iyileştirmeye 
örnek olan, işlerinizde mükemmellik, dürüstlük ve ba-
şarı için dikkat harcayan müslüman olur, Allah’a sığı-
nır, emirlerine yapışır, günahlardan arınıp, azaptan ko-
runur, kulluk ve sorumluluk şuuruyla, haklarınıza ve 
özgürlüklerinize sahip çıkarak şahsiyetli davranır, dinî 
ve sosyal görevlerinizin bilincinde olursanız bilin ki, Al-
lah işlediğiniz gizli-açık bütün amellerden haberdardır. 

يْْلِِ َ الَْْمَ صَْْتُمُْْ فََلَاا تَمَ۪۪لُيوُا كُُلَّ� رَ وَْْلََوَ َحَ ٓاءِِ  وٓا اََنْْ تَعَْْدِِلُوُا بَيََْْنَ النِّ�ِسَٓ� َلََوَنْْ تَسََْْتَط۪۪�عُٓي  
حَ۪۪مًياً ﴿129﴾ َ كََاَنَ غََفُُورًاً رَ َ اللّٰهَ�� تَتََّ�قَُُوا فَاَِِنَّ� اَِِوَنْْ تُصُْْلِِحُُوا َوَ ةِۜ�ۜ  َقََ لََّعَ�  فََتََذَرَُُوهََا كََالْْمُُ
129 Üzerine düşüp uğraşsanız da, kadınlar arasında 

âdil davranmaya asla gücünüz yetmez. Aman ha, bi-
risine tamamen kapılıp da, diğerini askıya alınmış gibi, 
ortada bırakmayın. Böyle durumlarda, bozulan aile dir-
liğini ve düzenini sağlar, din ve dünya işlerinizi, sosyal 
ilişkilerinizi düzeltir, geliştirir, Allah’a sığınır, emirlerine 
yapışır, günahlardan arınıp, azaptan korunur, kulluk ve 
sorumluluk şuuruyla, haklarınıza ve özgürlüklerinize 
sahip çıkarak şahsiyetli davranır, dinî ve sosyal görev-
lerinizin bilincinde olursanız, Allah sizi koruma kalka-
nına alır, çok bağışlayıcı, engin merhamet sahibidir.

ك۪۪مًياً ﴿130﴾ اسِِعًاً َحَ ُ َوَ كََاَنَ اللّٰهُ�� تَِِعََسَه۪ۜ�ۜ َوَ  ا مِِنْْ  ُ كُُلًّا� قََا يُغُْْنِِ اللّٰهُ�� َ رََّفََتََيَ� اَِِوَنْْ   
130 Eğer eşler birbirlerinden ayrılırlarsa, Allah bol ni-

metinden her birini zenginleştirir. Allah’ın lütfu ve rah-
meti geniştir. Merhamet sahibi ve hükümrandır.

ذََ۪۪نَي اُوُ۫۫تُوُا الْْكَِِتَابََ  يْْنََا الَّ� َ صََّوَ� دَْْقََلََوَ   رَْْ�ضِۜ�ۜ  ا فِِي الْاَ َمََوَ اتِِ  َوَٰمَٰ  ا فِِي السَّ� ِ َمَ �� �لِلّٰهَِوَ  
اتِِ  َوَٰمَٰ  ا فِِي السَّ� ِ َمَ �� َ �لِلّٰهِ كَْْفُُرُُوا فَاَِِنَّ� اَِِوَنْْ تَ  ۜ� اَِِوَيَّ�اَكُُمْْ اََنِِ اتَّ�قَُُوا اللّٰهَۜ�� مِِنْْ قَبَْْلِِكُُمْْ 

مَ۪۪حَدًياً ﴿131﴾ ًا  نَِِيًّ� ُ غَ كََاَنَ اللّٰهُ�� رَْْ�ضِۜ�ۜ َوَ ا فِِي الْاَ َمََوَ
131 Göklerdeki ve yerdeki varlıklar ve imkânlar Al-

lah’ındır, Allah’ın tasarrufundadır. Andolsun ki, sizden 
önce kendilerine verilen kutsal kitaplardaki emir ve hü-
kümleri uygulamakla sorumlu tutulanlara ve size: 
“- Allah’a sığının, emirlerine yapışın, günah-lardan 

arınıp, azaptan korunun” diye tekrar tekrar tavsiye et-
tik. Eğer kulluk sözleşmenizdeki ortak taahhütlerinizi, 
Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincinizi şuur al-
tına iterek örtbas edip inkârda ısrar ile nankörlük eder, 
Allah’ı tanımazlıktan gelirseniz, Allah’a zarar veremez-
siniz. Bilin ki, göklerdeki, yerdeki varlıklar ve imkânlar 
tamamen Allah’ındır, Allah’ın tasarrufundadır. Allah 
size muhtaç olmayacak kadar zengindir. Ziyadesiyle 
övgüye, şükre lâyıktır.

كَ۪۪وَالًاي ﴿132﴾  ِ ى بِِاللّٰهِ�� كَٰفَٰ رَْْ�ضِۜ�ۜ َوَ ا فِِي الْاَ َمََوَ اتِِ  َوَٰمَٰ  ا فِِي السَّ� ِ َمَ �� �لِلّٰهَِوَ  
132 Göklerdeki ve yerdeki varlıklar ve imkânlar ta-

mamen Allah’ındır, Allah’ın tasarrufundadır. Hâmi ve 
güvence olarak Allah hepsine yeter.

لِٰكََِ قَدَ۪۪رًياً ﴿133﴾ ٰلَٰى ذٰ ُ عَ كََاَنَ اللّٰهُ�� رَ۪۪نَۜي�ۜ َوَ اَْْيََوَتِِ بِِٰاٰخَ َاسُُ  ا النَّ� كُُمْْ اََيُّ�َهَ اَْْشََيَ يُذُْْهِِبْـْ  اِِنْْ 
133  Allah’ın sünneti, düzeninin yasaları içinde, irade-

sinin tecellisine uygun olursa, sizi yok eder, ey insan-
lar! Yerinize de başka nesiller, başka kavimler getirir. 
Allah’ın buna gücü kudreti yeter.

ةَِۜ�ۜ  خِِٰ�لْاٰرَ ا نَْْيَا َوَ ُ ابُُ الدُّ� ِ ثََوََ نَْْيَا فَعَِِنَْْدَ اللّٰهِ�� ُ ابََ الدُّ� نْْ كََاَنَ يُرُ۪۪دُُي ثََوََ  َمَ
مَ۪۪سَعًياً بَصَ۪۪رًياً۟۟ ﴿134﴾  ُ كََاَنَ اللّٰهُ�� َوَ

134 Kim dünya menfaati isterse, bilsin ki, dünya ve 
âhiret, ebedî yurt mükâfatı sadece Allah katındadır. 

Allah her şeyi işitir, her şeyi 
bilir, görür.


